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B. Cloisons de verre DORMAKABA PURE Sonos™ – Guide de spécifications
C. Les systèmes de murs en verre intérieurs de DORMAKABA offrent les avantages du verre en milieu de travail : transparence, lumière du jour, polyvalence, efficacité, économie d’espace et faible coût de propriété. Les systèmes muraux sont offerts dans une gamme de designs et de configurations minimalistes élégants, mais robustes, afin que vous puissiez sélectionner le système qui correspond le mieux aux exigences fonctionnelles et esthétiques de votre projet.
D. Les produits et solutions d’intérieur DORMAKABA aident à créer un équilibre entre la fonction et l’esthétique dans l’architecture intérieure des bureaux et des cabinets professionnels. Ils offrent une efficacité spatiale, de la transparence, des transitions fluides entre les espaces sans oublier l’aspect confort et flexibilité.
E. PURE® Sonos – Les systèmes muraux en verre encadré avec portes coulissantes offrent la transparence du verre combinée à une cote ITS pour améliorer l’intimité.   Avec un mélange innovant de verre et de métal, le design encadre entièrement les panneaux de verre, ajoutant de la rigidité et une meilleure protection contre le son, sans interrompre les lignes de visée.
F. Les cloisons de verre PURE® sans cadre avec portes battantes et coulissantes créent des façades simples et élégantes avec des lignes de visibilité transparentes étendues.  Les portes coulissantes fonctionnent bien partout où l’espace est limité.  Un rail supérieur mince et un petit guide au seuil permettent une transition en douceur entre le bureau et le corridor.  
G. Les cloisons de verre à cadre PURE® Enclose- avec portes battantes offrent les avantages esthétiques des murs en verre avec les performances structurelles et acoustiques supplémentaires de l’encadrement complet.  Les canaux métalliques de 1 3/4 po x 4 1/8 po au plancher, au plafond et aux murs amortissent efficacement la transmission du son et ajoutent une définition structurelle, sans entraver les lignes de visibilité.  Le cadre complet convient également aux planchers inégaux existants.
H. Fusion - Les cloisons de verre avec portes en bois constituent un concept novateur de médiums variés : les murs en verre transparent frais fusionnés avec les portes en bois chaud. Des options fascinantes deviennent possibles autant pour les décors modernes que traditionnels. Malgré la combinaison sophistiquée d’éléments, le design reste net et simple - aucun matériel de commande de porte n’est visible sur la porte.
I. Nous vous recommandons de consulter votre représentant DORMAKABA par l’intermédiaire de DORMAKABA USA, Inc.; 1 800 523-8483; courriel : specification@dormakaba-usa.com; site Web : www.dormakaba.com. 
J. Les produits DORMAKABA USA apparaissent dans les sections des spécifications CSI MasterFormat suivantes :
K. Intérieurs DORMAKABA
L. 10 22 15 cloisons en panneaux de verre fixes :  PURE®; PURE®  Enclose; Fusion; PURE®  Sonos
M. 10 22 19 cloisons de verre démontables :  Uniquin DORMAKABA
N. VERRE DORMAKABA
O. 08 41 26 Entrées et vitrines tout en verre :  Rails de suspension; plaques de suspension; points de suspension; Muto XL150; Muto XL120SC; Muto L80; RS120 / RS120 SYNCHRO; DRS120; RSP80; TENSOR
P. 10 22 39 cloisons pliantes, verre :  Mur coulissant pliant G, mur coulissant pliant C; mur coulissant pliant ES
Q. 10 22 43 cloisons coulissantes, verre :  Mur coulissant horizontal DRS, mur coulissant horizontal ES, mur coulissant horizontal Flex Therm
R. SYSTÈMES D’ENTRÉE DORMAKABA
S. 08 42 29 Entrées automatiques, battant :  ED 50/100/ED250; ED-IG 
T. 08 42 29 Entrées automatiques coulissantes : ESA 100/ESA 100T; ESA200/ESA 200T; ESA 300/ESA300T; 
U. ESA400/ESA400T; ESA 500
V. 08 42 29 Entrées intérieures coulissantes automatiques :  MAGNEO
W. 08 42 43 Entrées ICU/CCU :  ICU300 / 300T
X. PORTES TOURNANTES CRANE
Y. 08 42 33 Entrées de porte tournante :  Série 1000; Série 2000; Série 3000; Série 4000; Série KTC
Z. Ce document est protégé par le droit d’auteur© 2022 par DORMAKABA USA, Inc.
SECTION 10 22 15 – CLOISONS DE PANNEAU FIXES DE VERRE 
PARTIE 2 -  GÉNÉRAL
1.1 RÉSUMÉ
A. La section comprend des cloisons en panneaux de verre encadrées fixes avec des portes de verre coulissantes.
B. Exigences connexes :  Les exigences relatives au projet se trouvent dans les documents suivants :
1. Section 05 50 00 « Fabrications de métal » pour les ferme-portes encastrés qui fixent les rails de séparation des cloison en panneau de verre à la structure.
2. Section 28 13 00 « Contrôle d’accès » pour le système d’accès de sécurité qui contrôlent les systèmes d’accès aux portes et de détection des intrusions qui interagissent avec les commandes des portes de cloison en panneau de verre.
1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE
A. American Architectural Manufacturers Association (AAMA) : www.aama.org : 
1. AAMA 611 Voluntary Specification for Anodized Architectural Aluminum
B. American Society of Civil Engineers/Structural Engineering Institute (ASCE/SEI) : www.asce.org : 
1. ASCE/SEI 7 Charges de design minimales pour les bâtiments et autres structures
C. ASTM International (ASTM) : www.astm.org : 
1. ASTM A666 Spécification standard pour les feuilles, bandes, plaques et barres plates en acier inoxydable austénitique recuit ou travaillé à froid
2. ASTM B221/ASTM B221M Spécification standard pour les barres, tiges, fils, profilés et tubes en aluminium et en alliage d’aluminium
3. ASTM C1048 Spécification standard pour le verre plat renforcé à la chaleur et entièrement trempé
4. ASTM C1172 Spécification standard pour le verre architectural laminé plat
5. ASTM E84 Méthode d’essai pour les caractéristiques de combustion de surface des matériaux de construction
6. ASTM E90 Méthode d’essai pour la mesure en laboratoire de la perte de transmission du son en suspension dans l’air des cloisons et des éléments de bâtiments
7. ASTM E413 Classification pour l’isolation acoustique nominale
8. ASTM E557 Guide pour l’installation de cloisons opératoires
D. Code de réglementations fédérales
1. 16 CFR 1201 Safety Standard for Architectural Glazing Materials
E. International Code Council (ICC) : www.iccsafe.org : 
1. ICC A117.1 Accessible and Usable Buildings and Facilities (ANSI)
F. U.S. Architectural & Transportation Barriers Compliance Board:  www.access-board.gov: 
1. Americans with Disabilities Act (ADA) et Architectural Barriers Act (ABA) Directives d’accessibilité pour les bâtiments et les installations.
1.3 EXIGENCES ADMINISTRATIVES
A. Harmonisation :  
1. Harmoniser l’installation des cloisons en panneaux de verre avec l’installation de la construction du plancher, du mur et du plafond pour se conformer aux exigences de tolérance du substrat du fabricant de cloisons.
2. Harmoniser l’installation des ancrages et des éléments structurels secondaires indiqués sur les dessins d’atelier approuvés des cloisons en panneaux de verre et spécifiés dans d’autres sections.
B. Conférence de préinstallation :  Tenir une conférence sur le site du projet. 
1.4 SOUMISSIONS D’ACTIONS
A. Données du produit :  Pour chaque cloison en panneau de verre et composant de porte spécifié, y compris :
1. Panneaux de verre.
2. Cadre et rails de seuil.
3. Quincaillerie et accessoires de porte.
B. Dessins d’atelier : Pour les cloisons en panneaux de verre fixes.
1. Inclure les plans, les élévations, les sections et les détails. Fournir la séquence d'installation du panneau numéroté.
2. Afficher les emplacements et les exigences pour les rails, les renforts, les blocages et les fixations à d’autres travaux.
C. Échantillons pour vérification :  Pour chaque composant exposé, y compris la quincaillerie, pour chaque couleur et fini sélectionnés, de la taille indiquée ci-dessous :
1. Verre : Unités carrées de 12 pouces (300 mm).
2. Membres de cadre, de rail et de seuil exposés :  Pas moins de 6 pouces (150 mm) de long.
3. Matériel : Un de chaque type d’articles de quincaillerie de porte exposée.
1.5 SOUMISSIONS D’INFORMATION
A. Données de qualification :  Pour un installateur qualifié.
B. Garantie :  Exemple de garantie du fabricant non exécutée.
1.6 ASSURANCE DE LA QUALITÉ
A. Qualifications de l’installateur :  L’installateur expérimenté est équipé et formé pour l’installation des cloisons en panneaux de verre requises pour ce projet et possède un dossier d’achèvement réussi d’au moins cinq projets de portée similaire.
B. Responsabilité de source unique :  Les cloisons en panneaux de verre et la quincaillerie connexe doivent être fournies par un seul fabricant et par un seul fournisseur.
C. Maquettes :  Fournir une maquette composée de sections initiales de rails, de cadres et de panneaux de verre avec portes et quincaillerie en fonctionnement, à l’emplacement indiqué par l’architecte. Procéder au travail après l’approbation de la maquette par l’architecte.
1.7 GARANTIE
A. Garantie spéciale du fabricant :  Forme standard dans laquelle le fabricant accepte de réparer ou de remplacer les composants des cloisons en panneaux de verre qui démontrent une détérioration ou un fonctionnement défectueux en raison de défauts de matériaux ou de fabrication dans des conditions normales d’utilisation dans la période de garantie spécifiée.
1. Période de garantie :  Date de cinq ans de l’achèvement substantiel.
PARTIE 2 -  PRODUITS
2.1 FABRICANTS
A. Caractéristique de design du produit :  Fournir des portes coulissantes en panneaux de verre, fabriquées par dormakaba USA, Inc.; (1 800 523-8483; courriel : specifications@dormakaba.com; site Web : dormakaba.us, ou des produits comparables d’un autre fabricant approuvés par l’architecte conformément aux instructions aux soumissionnaires et aux exigences générales de la Division 01.
2.2 EXIGENCES DE RENDEMENT
A. Échantillonneur :  Si les autorités compétentes l’exigent, ajouter les exigences de design déléguées et les exigences de rendement sismique pour les projets nécessitant un renfort sismique conçu par l’ingénieur professionnel qualifié de l’entrepreneur.
A. Performance acoustique : Fournir une cloison en panneau de verre testée par une agence d’essai qualifiée comme suit :
1. Exigences en matière de transmission du son : Testé pour la performance de perte de transmission du son en laboratoire selon
B. Échantillonneur :  STC et OITC peuvent varier en fonction des sélections de panneaux de verre; consulter le représentant DORMA pour plus de détails.
1. Classe de transmission du son (STC), ASTM E 90 et Classe de transmission extérieur-intérieur (OTC), ASTM E 1332 : 
a. Cloison encadrée avec verre laminé de 12,0 mm d’épaisseur : STC 35; OTC 32.
b. Porte battante avec verre laminé de 12,0 mm d’épaisseur : STC 34; OTC 32.
2. Cadres de cloison : Extrusion d’aluminium, 1 1/4 x 3 9/16 po (32 x 90 mm).
C. Échantillonneur :  Sélectionnez un ou plusieurs des types de verre dans la liste ci-dessous, au besoin, pour le projet. Si plus d’un type de verre est requis, conserver les désignations de dessins et indiquer les emplacements de chaque type sur les dessins. Consulter le représentant DORMAKABA pour connaître la disponibilité des produits supplémentaires.
2.3 CLOISONS EN PANNEAUX DE VERRE
A. Cloisons en panneaux de verre fixes sans cadre : Cloison en panneau en verre sans cadre avec rail supérieur et guide de seuil inférieur, avec joint sec émaillé à bout entre les panneaux et équipée de portes coulissantes aux endroits indiqués.
1. Caractéristique de design : dormakaba, PURE Sonos.
D. Échantillonneur :  STC et OITC peuvent varier en fonction des choix de panneaux de verre; consulter un représentant de dormakaba pour plus de détails.
2. Classe de transmission du son (STC) : [___].
3. Rail supérieur de cloison : Extrusion d’aluminium, profil faible.
4. Guide de seuil : Extrusion d’aluminium.
B. Cloisons en panneaux de verre fixes encadrées : Cloison en panneau en verre encadré avec cadres de profilé de périmètre, joint sec vitré à bout et joints encadrés entre les panneaux, équipés de portes battantes aux endroits indiqués.
1. Caractéristique de design : dormakaba, PURE Sonos
E. Échantillonneur :  STC et OITC peuvent varier en fonction des choix de panneaux de verre; consulter un représentant de dormakaba pour plus de détails.
2. Classe de transmission du son (STC) : [___].
3. Cadres de cloison : Extrusion d’aluminium, 1 3/4 x 4 1/8 po (44 x 105 mm).
F. Échantillonneur :  Sélectionnez un ou plusieurs des types de verre dans la liste ci-dessous, au besoin, pour le projet. Si plus d’un type de verre est requis, conserver les désignations de dessins et indiquer les emplacements de chaque type sur les dessins. Consulter un représentant de dormakaba pour connaître la disponibilité des produits supplémentaires.
2.4 PORTES COULISSANTES
A. Standard d’accessibilité : Se conformer aux dispositions applicables des directives d’accessibilité ADA-ABA pour les bâtiments et les installations et aux exigences A117.1 des autorités compétentes.
B. Panneaux de porte :
1. Panneaux de verre de matériau et d’épaisseur spécifiés, de la taille indiquée sur les dessins.
2. Cloisons de panneaux de verre fixes :  Cloison en panneau de verre encadré avec portes coulissantes.
C. Rail de porte coulissante : Rail en aluminium extrudé pleine largeur, 2 11/16 po (69 mm) de hauteur (PURE Sonos), conçu pour le fonctionnement, la taille et le poids de la porte du panneau, avec rail fini en usine avec supports à roulette, butées de fin de course intégrées et guide de plancher.
D. Profil du récepteur mural et de panneau fixe : Profil en aluminium extrudé pleine largeur de 3 9/16 po (90 mm) de largeur avec double joint de brosse pour surface en verre intérieure et extérieure, joint en silicone au bord vertical du verre et guide de surface au plancher pour aider à protéger le verre et assurer une étanchéité adéquate.  
E. Porte-panneaux de porte : Système de chariot conçu pour le fonctionnement, la taille et le poids de la porte en panneau de verre, avec roues à roulement à billes.
F. Montage sur rail :
1. Montage en surface au plafond.
G. Fonctionnement manuel de la porte coulissante : 
1. Porte simple avec glissière régulée et fermeture amortie.
a. Caractéristique de design :  Unité d’amortissement PURE Sonos DORMOTION.
2.5 MATÉRIAUX
A. Aluminium : ASTM B221 (ASTM B221M), avec des caractéristiques de résistance et de durabilité d’au moins celles de l’alliage 6063-T5.
2.6 FINIS
A. Fini en aluminium : 
1. Fini anodique transparent : AAMA 611, AA-M12C22A31, Classe II, 0,010 mm ou plus d'épaisseur.
2. Anodisé pour correspondre à l’acier inoxydable brossé satiné no 4.
3. Thermolaquage : Revêtement en poudre de polyester ou d’uréthane acrylique thermolaqué standard du fabricant avec une épaisseur de film durci d’au moins 1,5 mil (0,04 mm), de couleur sélectionnée par l’architecte dans la gamme complète du fabricant.
2.7 QUINCAILLERIE ET RACCORDS DE PORTE
B. Quincaillerie de porte, général : Unités de quincaillerie pour portes tout en verre dans les types, tailles, quantités et emplacements de montage recommandés par le fabricant pour les types, tailles et fonctionnements de portes en verre. Pour les composants exposés, faire correspondre le métal et le fini des raccords de cloison exposés, sauf indication contraire.
C. Tirettes d’échelle à verrouillage :  Paire de poignées tubulaires verrouillables avec rotations des pouces, acier inoxydable Grade 316L, cylindre à clé accommodant, avec [pêne dormant encastré au sol] [et] [pêne dormant monté sur la tête].
1. Caractéristique de design : dormakaba, poignées d’échelle verrouillables TG 138.
2. Longueur de l’unité : [49 po (1 245 mm)], [60 po (1 524 mm)], [72 po (1 829 mm)], [84 po (2 134 mm)], [__ po (__ mm)], <insérer la longueur sur mesure>.
a. Poignée d’échelle verrouillable pour utiliser un cylindre de type jante.
b. Matériau : acier inoxydable.
c. Diamètre de la barre : 1 3/8 po (35 mm)
d. Longueur de la barre de centre à centre : [49 po (1 245 mm] [60 po (1 524 mm)] [72 po (1 829 mm)] [84 po (2 134 mm)] [Dimension personnalisée sélectionnée par l’architecte].
e. Poignée qui fait saillir la porte de 3 23/32 po (94 mm) du côté non verrouillé et de 4 23/32 po (120 mm) du côté verrouillé/cylindre.
f. Fournir une option pour la conformité à l’ADA : Décalé à 10 po du plancher fini du côté de la poignée.
D. Poignée d’échelle non verrouillable :  Paire de poignées tubulaires non verrouillables, en acier inoxydable de grade 316L.
1. Caractéristique de design : dormakaba, poignées d’échelle non verrouillables – TG 9387.
a. Matériau : acier inoxydable.
b. Diamètre de la barre : [1 pouce (25 mm)] [1 ¼ pouce (32 mm)].
c. Longueur de la barre de centre à centre : [12 po (305 mm)] [18 po (457 mm)] [36 po (914 mm)] [42 po (1 067 mm)] [60 po (1 524 mm)] [Dimension personnalisée sélectionnée par l’architecte].
d. Poignée qui fait saillir la porte de [2 15/16 po (75 mm) pour un diamètre de 1 po] [3 11/32 po (85 mm) pour un diamètre de 1 1/4 po].
E. Poignées :  [Un côté] [et] [dos à dos], diamètre minimum de 1 3/8 po.
1. Design : Tel que sélectionné par l’architecte parmi les designs standards du fabricant.
F. Poignées :  Dos à dos, diamètre minimum de 1 1/4 po.
1. Design : Tel que sélectionné par l’architecte parmi les designs standards du fabricant.
G.  Verrous coulissants électromagnétiques :
1. Caractéristique de design : dormakaba, MUTO Elock.
2. Électroaimant à monter dans le montant, armature montée cachée dans le canal de rail. Fonctionnement sur 12/24 V c.c. Entièrement dissimulé après l’installation. 
PARTIE 3 -  EXÉCUTION
3.1 EXAMEN
A. Examiner les substrats de cloisons pour déterminer si les travaux sont conformes aux tolérances requises par le fabricant de cloisons en panneaux de verre et prêts à recevoir les travaux. Procéder à l’installation des cloisons une fois que les conditions affectant l’installation et la performance des cloisons répondent aux exigences du fabricant.
B. Vérifier que la construction de la cloison adjacente aux cloisons en panneaux de verre à cote acoustique est conforme aux exigences de la norme ASTM E557.
3.2 
INSTALLATION DE LA CLOISON
C. Généralités : Se conformer aux instructions d’installation écrites du fabricant de cloisons en panneaux de verre et aux dessins d’atelier approuvés.
D. Installer les cloisons en panneaux de verre une fois que les autres opérations de finition sont terminées.
E. Régler les unités au niveau, d’aplomb et fidèles à la ligne, avec des joints uniformes.
F. Fixer le cadre de la cloison en panneau de verre à la structure et aux supports du bâtiment comme indiqué sur les dessins d’atelier approuvés, en utilisant des fixations et un espacement approuvés. 
G. Placer le cadre dans un lit continu de mastic ou en contact positif avec le joint préformé, là où indiqué.
H. Placer, sceller et appliquer le coulis des boîtiers de ferme-porte de sol.
3.3
AJUSTEMENT
I. Ajuster les portes et la quincaillerie pour un fonctionnement en douceur et un ajustement serré et uniforme.
J. Ajuster les ferme-portes selon la synchronisation et la force requises.
K. Régler les verrous pour un fonctionnement en douceur.
L. Tester et ajuster le matériel lié au système de contrôle d’accès.
M. Remplacer les panneaux et accessoires endommagés.
3.4 ENTRETIEN
N. Nettoyer les panneaux de verre conformément aux instructions écrites du fabricant du verre. Ne pas utiliser d’agents nettoyants ou de moyens non approuvés par le fabricant de verre.
O. Nettoyer les surfaces métalliques exposées pour leur donner une nouvelle apparence.
FIN DE LA SECTION
G. Remarques supplémentaires pour les échantillonneurs
H. Examens de substitution :  Lors de l'examen des demandes de substitution d'autres produits pour la conformité à cette spécification, DORMAKABA recommande de porter une attention particulière aux points suivants :
I. Conditions compactes du rail, du châssis et des bords : Les détails du design des cloisons de DORMAKABA sont ce qui leur donne l’attrait visuel qui les a amenées à être sélectionnées comme Caractéristique de design
J. Portes coulissantes SoftClose : Lorsqu’elle est sélectionnée, cette option DORMAKABA a un impact physique et esthétique positif considérable sur le fonctionnement des portes coulissantes
K. Options de quincaillerie de porte : La position de DORMAKABA en tant que chef de file international en matière de quincaillerie de porte décorative permet à DORMAKABA d’offrir une gamme complète d’options et de finis de quincaillerie harmonieux pour les cloisons en panneaux de verre.
L. Harmonisation :  Assurez-vous d’harmoniser ce qui suit :
Emplacement et fonctionnement des portes, y compris les portes battantes ou coulissantes
Plan de plafond réfléchi montrant l’emplacement des cloisons pleine hauteur par rapport aux autres éléments montés au plafond
Élévations des cloisons indiquant les détails des éléments de verre décoratifs spéciaux
Emplacements des joints du panneau de verre
Intersections de cloisons et autres éléments de construction
Détails indiquant la continuité de la construction acoustique dans les murs et le plafond dans les pièces formées par les cloisons; attention particulière à la fermeture acoustique du plénum, aux conduits d’atténuation acoustique et à la barrière acoustique du plancher. Se reporter à la norme ASTM E 557.
Détails du support et du montage du rail ou du cadre
Détails de l’entretoise sismique pour la cloison, au besoin
Détails du fini du plafond par rapport au rail ou au cadre
Détails des finis de plancher par rapport au seuil ou au cadre inférieur
dormakaba USA, Inc.
10 22 15 
CLOISONS DE PANNEAU DE VERRE 



COULISSANTES/FIXES
Pure Sonos
Page 9 sur 9

